
f 

2IVL7EN7E IN SVET 
TEDENSKA REVIJA — PRILOGA PONEDELJSKEGA JUTRA 

ST- 19- V LJUBLJANI, 9 MAJA 1936. KNJIGA 19 



O KOCHOVEM, BACILU IN ŠE KAJ 
DB. M I R K O K A R L I N 

nogo ie ljudi na tem božjem 
svetu, ki se pretirano boje kuž-
nih klic. Tudi med najvišjim izio-
braženstvom Jih najdemo. Kdo 
še ni videl 'bakteriofoba, (tako 

• imenujejo čudaka, ki se svoj 
2Bv dlan ves zaskrbljen izogiba raznim 
mogočim in nemogočim napadom tega 
nevidnega sovražnika), kako skuša s 
komolcem odpirati Ијико na vratih, 

da si ne bi zamazai1 svojih dozdevno či-
stih rok? Imam odličnega prijatelja, 
ki se mi pri svidenju boji podati roko, 
češ dia tonam v svojem pokliau oprav-
ka s samimi ljudmi, ki so prepolni vseh 
vrst bacilov. Ce bi se pa celo hotel 
malo -poigrati z njegovimi otroki, bd on 
to že smatral za največjo lahkomisel-
nost, da, neposredno življenjisko nevar-
nost zanlje, (ki so vendar še tako nežni 
in sprejemljivi za škodiljivS vpJrv teh 
»uničevalcev človeštva,« 

O d k o d t a s t i r ah p red ; k u ž n i -
m i k l i c a m i ? Odkar je medicin-
ska znanost odkrila pravega pov-
zročitelja nalezljivih bolezni (prati 
'koncu 19. stoletja), so se odkri-
tja vrstila drugo za drugim in 
danes poznamo že skoraj za vsako 
kužno bolezen odlgovarljajočo mi'krobo 
(mak) živo tfftje). Poznamo njeno ve-
likost in obliko, njene življenjske pogo-
je in potrebe, njeno razmnoževanje v 
človeškem telesu in izven njega, 
njeno odpornost nasproti raznim ke-
mičnim (itn fizikalnim sredstvom, ki nam 
služijo za njeno ugonabljanje. Svet se 
je čudil tolikemu napredovanju medi-
cinske znanosti in mu z ogromnim na-
predkom tehnike Se krepko pomagal. 
Mikroskop je postal važno orožje v 
rokah slehernega zdravnika m na pre-
lomu v naše stoletje je napočila nova, 
mnogo obetaljioča doba v zdravilstvu — 
d o b a b a k t e r i o l o gd je. Prvi balk-
terioJogi so obenem spočetniki moder-
ne hiigiene, ki je šefe z njihovim trudom 
dobila pravi pomen in življenjsko važ-
nost, do katere se je ipovzioela današnji 
dan. H i g i e n a pa je nauik, ki nas uci, 
kako je treba žSveti, da se izognemo 
vsem škodljivostim!, klž nam stalno gro-
ze zrahljati naše zdravje. Moderna hi-

* (Odlomek iz predavanja ob priliki proti-
tabork uloznega tedna). 

DR. MIRKO KARLIN 

giena Se na ta način postala medicin-
ska znanost, ki si je nadela nalogo, s 
koristnimi nasveti uravnavati življenje 
posameznika, predvsem pa širokih 
tjudslklih slojev. Tako je sodobni zdrav-
nik-higiemk zapustil bolniško sobo in 
se napotil, oborožen z nauki sodobne 
znanosti, med narod kot pridigar, pre-
povedujoč novo vero v bodočnost člo-
veštva. V njegov delokrog spada tudi 
borba proti nalezljivim boleznim, ki so 
eden na!;vidnejših sovražnikov člove-
škega življenja. Ce >pa skušaš narod 
obvarovati pred kužnimi boleznimi, mu 
moraš vsajj v osnovnih pojmih pojasni-
ti mehanizem okuženja, ga moraš se-
znaniti s povzročitelji itd. 

H i g i e n s k a p r o p a g a n d a je 
na ta način zanesla najnovejša dognanja 
medicinskih strokovnjakov, ki so bila 
znana komaj peščici izbrancev - zdrav-
nikov, v poljudno raziumljivi obleki med 
narodiaike z namenom, da bi ga pro-
svetlila ln higiensko dvignila. Vsa sred-
stva so 'ji na razpolago: šole, dnevno 



ROBERT КОСН 

časopisje in v novejšem času še radio. 
Države kar tekmujejo mied seboj, kate-
ra bo prednjačila z naprednejšim 
zdravstvenim zakonodavstvom. Živtimo 
v dobi propagiranja higiene, V na j za-
kotne jših vaseh imamo že podružnice 
»Rdečega križa«, »Protialkoholne or-
ganizacije« in »Protiituberkulozne li-
ge« ter letno po več predavana iz vseh 
področij higiene. 

Odgovor na malo prej Izusteno vpra-
šanje torej ne bo težak: d o k l e r 
l j u d j e k u ž n i h k l i c n i s o 
p o z n a l i se j i h t u d i n i s o 
b a l i . Trepetali pa so v stra-
hu pred množenstvenim umiranjem ob 
hudlih epidemijah kiree. kolere in črnih 
koz, ki so v prednjih stoletjih neznos-
no pestile človeštvo. Tudi takrat so Tin-
<J;e že vedeli, da so te bolezni kužne 
(nalezljive), kar nam pove že sam 
izraz, toda kako se prenašajo, pred-
vsem pa kdo flh povzroča, to jim .ie 
ostala neirazr^šHiva uganka. Nli čuda, 
da so se v težkih časih breznirme stiske 
z a t r l i k nadnaravnem mniVtm po po-
moč. Za vsak oojav v naravi pa je tre-
ba ciim temeljite'šesa poznania stvari 
same. zakrit, površnost na'laže zamefie 
v zmoto ali celo vražo in le čisti poinii 
nas obvarujejo pred samoTastnim raz-
glabljanjem o stvareh, katerim ni'smo 
kos. 

K a 6 m o r a m o t o r e j vede-
t i o p o v z r o č i t e l j u j e t i k e — 
b a c i l u t u b e r k u l o z e — in , 

kakšne posebnost i g a lo-
č i j o o d o s t a l e družbe 
b a k t e r i i? 

Vsi do sedati' znani povzročitelji kuž-
nih bolezni pri človeku in živalih ima-
Jo poleg mnogih drugih sličnostti tudi 
to sikiupno lastnost, da so z neoborože-
nim očesom popolnoma nevidni. Zate-
gadel nikdar ne moremo odločno za-
tikati, da bi ta ali oni predmet (dasi 
je na videz še tako čist in svetel) na 
svočem površju ne skrival množice teh 
neflljubih fin nezaželjenih prislinjencev. 

Mlilkrotoe delimo na splošno v nevar-
ne — p a t o g e n e (to je bolezen po-
vzročujoče in v zdravuu neškodljive — 
n e p a t o g e n e (take, ki ne morejo 
izzvati bolezni). Nepatogene mikrobe 
nas danes ne zanimajo. Le mimogrede 
lahko omenim, da je med njimi še celo 
mnogo takih, ki so za človeštvo izred-
no koristne. Spomnimo se saimo na 
kvas, kislo mleko, sir, vmenje mošta 
itd. Vse mikrobe pa delimo z ozitom 
na njih obliko v tri glavne podvrste: 
1. v k oke , ki so okrogle oblike, 2. v 
b a c i l e , ki imajo obliko palčic in 3. 
v s p i r i 1 e, ki so s ved ras to zavite. 
Opazujemo jih seveda lahko samo, če 
jih povečamo s pomočjo mikroskopa na 
več stokratno naravno velikost. Mno-
gokrat jih moramo poprej barvati, več-
krat kar z več barvami naenkrat po 
predpisanem receptu, da jih šele raz-
ločno vidimo. Največ rabimo v te svr-
he t. zv. anilmske barve. Dolgost in ši-
rino klic izražamo v mikronih. En mi-
kron je enak tisočinki miliraetra. 

Kar oglejmo si našega bacila tuber-
kuloze malo pobliže! Ker ga je prvič 
videl in opisal znani nemški baikterto-
log Robert Koch (leta 1882), ga sploš-
no imemnječo Kochov bacil. Le-ta je 
1.5 do 3.5 M dolga in 0.3 do 0.5 širo-
ka, včasih malo upognjena palčica, ki 
ni sposobna lastnega gibanja kot ne* 
katere njene tovarišice (n. pr. bacil le-
gairja). Vsaka od teh palčk je prevleče-
na z vosku sli'čno kožico, kar je baie 
vzrok, da ie bacil tuberkuloze nasproti 
vnanjim škodljivim vplivom odpornej-
ši! in bolj trdoživ od drugih bakterij. 
Zato ga umori 5 odstotna karbolha ki-
slina šele po 24urnem delovanju nanj. 
V vreli vodi vzdrži 5 minut in vročina 
70 stopinj ga ubitie šele po 20 mlinutah. 
V hudem mrazu ostane živ po več ted-
nov, v navadni vodi do enega leta. Le 
neposredna solnčna svetloba ga uniiči 
že v nekaj minutah, medtem ko se 



ohrani pri navadni svetlobi po več dni 
in v temnih kotih stanovanja kar po 
več mesecev sposoben za Okužitev. 
Zaradi te voskaste ovognice ss budli 
pri barvanju ponaša drugače od csta 
lih bakterij. Barvilo se ga namreč le 
s težavo prime, po navadi šele, če mu 
dodamo še kakšno drugo snov, odnos-
no vse skupaj še se grejemo. Ko je en-
krat dobro pobarvan, pa zopet s teža-
vo izpusti pridobljeno bojo, tudi če ga 
poliljemo z močno kislino ali alkoholom. 
Ta njegova lastnost nam zelo dobro po-
maga iz zadrege, kadar ga Je treba 
ločiti od drugih kali, ki mu po obliki 
na las паКкодејо. 

Ze staremu Kochu se je posrečilo, da 
je prenašal jetične kali od bolnega č o-
veka na zdravo žival in od te ra vse 
mogoče druge živali. To je bil pač nje-
gov glavni dokaz, da je jetika prene-
sljiiva bolezen. Sicer ie že 18 let pred 
Kochom Villemin (1. 1866) z vso resnost-
jo znanstvenega eksperimenta pokazal 
takratnemu zdravništvu, da je mogoče 
presaijati kužni produkt jetičnega obo-
leraa na zdravo osebnost. Ni pa vedel 
prav za prav, kaj je prenašal, dokler ni 
Koch odkril zadnje tajne tega do takrat 
še v bistvu skrivnostnega pojava. Ne-
ke živali so pokazale večjo, druge 
manjšo sprejemljivost za omenjeno bo-
lezen. V kratkem času se je Kochov 
laboratorij spremenil v pravo mene-
ždv.'jo. Tako je že on razločeval v e č 
t i p o v enega in istega bacila jefcke, 
ki je za eno vrsto živali zelo nevaren, 
za drugo zopet manj, za tretjo pa sploh 
ne več. Danes poznamo naslednje glav-
ne tipe bacila tuberkuloze: 1. Typus 
humamis (človeški tip). 2. Typus bovi-
nus (goveji tip), 3. Ty,pus gallinacius 
(kokošji tip) in 4. še tip pri mrztokrv-
niih živalih (ribah, želvah, žabah itd), 
ki ga pa ne priznnio vsi raziskovalci 
za ravnopravnega. Človeški tip. recimo, 
je razen človeku še zelo nevaren mor-
skemu prašičku, mnogo man« pa ogra-
ža govedo in kunce, prav nič pa ne 
škod ulje kokošim. Goveji tip je pogi-
beln govedu, srnam in kuncem, malo 
mani ie nevaren človeku in morskim 
prašičkom popo'lnoma rneopasen pa je 
mnogim drugim živalim. Samo ob sebi 
razumljivo vam bo, da vseh teh tipov 
dirug od dragega ne moremo mliikro-
skopslko že po sami vmanji obliki (mor-
fološko) razlikovati. Za tako diferencia-
cijo so pač potrebne zamotane metode 

na poskusnih živalcah in umetnih kul-
turah (gojiščih). 

Tudi na neživo materijo je že Koch 
poskušal presajati bacile z namenom, 
da bi mu tudi izven živega telesa ra-
sli in se razmnoževali. Sadil jih je na 
stirjeno krvno sokrvico in jih umetno 
grel v enakomerni toploti (med 37 in 
38 sto,p. C) v posebnih »valilnicah«. Ni 
mu to sicer takoj uspelo, šele ko je 
hranišču dodal še malo glicerina, se mu 
je ta čudna »reja« obnesla. Pozneje so 
to metodo Kochovi nasledniki še sipo-
polnili. Bacile eo hranili na gnojišču 
iz krompirja, danes pa uspevajo na iz-
boljšanem jaijčnem hranišču s tako lah-
koto, da jih lahko uporabljamo v dia-
gnostične (določitvene) svrhe brez te-
žave v vsaki bolnišnici, ki ima le količ-
kaj ureijen laboratorij. 
D A L J E 

TEBI, MAMICA! 
(H. OST — izrezanka) 

NA SMRT OBSOJEN KUŽEK 

Mirovni sodnik v Yokinhamu, london-
skem predmestju, je na smrt obsodil psa, 
last angleškega letalca stotnika Rose-a, ker 
je ugriznil 4 osebe. Navzlic ugovoru lastni-
ka in zveze za vairstvo živali se Je razeodba 
izvršila. 



N A D U R M I T O R 
J O S I P L A P A J NE 

N A D A L J E V A N J E 

zka dolina se polagoma razvi-
ja v širno planjavo- Avto drvi 
kakor sproščeni ptič po nepre-
gledno ravni cesti, da se nam 
kar vrti v glava. Glej. ondi pred 
nami velika naselbina — Pod-

gorica! Daleč okrog širna ravan, vsa 
požgana. Avto zahrešči, ko zavije na 
desno, na kamenffi obok. Vezinovo ču-
prijo, pod katero ugledamo globoko v 
strugi reko Moračo. 

letu 1878. Tu vidiš gimnazijo, tobačno 
tovarno iti mnogo vojašnic poleg lepših 
tudi modernejših srtavb. Ceste so tepe* 
široke. 

Mesto oskrbuje z vodo vodovod, M 
je bali, zgrajen še za rimskih časov, sag 
je bila Podgoruca ustanovljena že I- 518 
D. Kr. 

Izven mesta se razprostira veSca JO-
dovitoa ravan, ki pa je bila, kakor že 
omenjeno zelo požgana, saj že tri mesece 

Pred PO 

Sredi mesta obsrtanemo. Ura je 17. 
Prevozili smo spet 59 km. 

Ob gHobokj strugi Morače pridemo v 
staro turški del mesta, kjer ob sleher-
nem koraku opažaš razvaline in trdnja-
ve stare, silne turške obrambne črte. ki 
so jo Črnogorci razdejali, čim jim je bi-
la Podgorica priznana po bojih 1. 1878. 
Staro meso je obdržalo svoi turški, sred-
njeveški značaj. Ulice so ozke. ma'e ko-
čioe obdane z visokim zidom, da musli-
mank ne more motiti moški svet, otro-
ci se pehajo po umazanih ulicah, zveda-
vo se ozirajo za tuicem. doli z vitkega 
starinskega minareta pa otožno odteka 
večerni klic muslimanskega svečenika. 

V polkrogu sem dosoel nazai v novo 
mesto, kj ga je zgradil knez Mirko po 

nf bfk» dežja. Morača sama ne more 
vplivaibi na rastlinsko plast zemlje, ker 
se je globoko zajedla preko proda, 
ki pokriva vse polije, notri do apnenče-
vih itemeljev. Ob poplavah pa nanese 
z bregov toliko blaita, da se Skadrsko 
jezero oči'vidno zasliplje In šin, dviga 
gladino, ki ograža vsa naselia daleč 
proti Podsjorici in celo gori v Reki C r 
nojeviča. 

Nujno bi bila potrebna izsuševalna de-
la na jezeru in namakalna na ravnini. Če 
to kdaj dosežemo, je pridobila Jugosla-
vija veliko žitno zakladnico, na kateri 
bi se dal gojiti tudi riž 'n mnogoteri 
južni sad. 

Prebivalstvo tega samo ne bo zmoglo, 
pač pa bi to lahko izvedla država, ki 



hi se s tem sama razbremenila, da ne 
bd bito treba podpirati talriko pasivnih 
krajev, ki se i m življemjski viri iztekajo 
v Podgorico. 

Zemljevid kaže, da vse življenje vre 
sem doli, zgodovina pa pripoveduje, da 
so nekdaj lačni rodovi prihaiaii z oko-
liških gora sem doli in каког sestradane 
kobilice v boju za obstane* izropaK vse 
mesto. 

Drugo jultro smo drvel • doffino re-
ke Zete, ki že po svoji vnanjosiS izpri-
čuje, da je to najrodovitnejši kraj Črne 
gore, ždtišca zetske banovine, ki se ima 
za svojo plodovdboet zahvaMtffi toplemu 
podnebju, nrzka legi in tekoči vodi. ki 
namaka temnordečo zemljo. Gosto na-
seljena dolina je važna tudi radi svoje 
lege, ker po njetf vodi edino možna pot 
od Albanije do Hercegovine. 

Od točke, kjer se odcepđta nlkšščka 
in koHašinska cesta, ob zgodovinski Duk-
ffi, ngfedaš pred seboj mnogo prirodnih 
znamenitosti; prosto stoječe stožce sre-
di zelene doline in skalnatih vrhov čr-
nogorskega pogorja. 

Drveč mfimo Spuža, ležečega samo 
51 m nad morjem, te okolica spomni na 
nevrednostfi poliitičnega priUaitteijstva din 
izdajanje malih narodov, ki Jih velike 
države izrabljajo v svojo korisit. Na po-
budo Avstrije in Rusije so se namreč 
Črnogorci 1- 1787. njim v korisit zapletli 
v vojno s Turki, ob sklepanja miru pa 
so jih prezrli in izpostavil novemu na-
sflstvn. Skadrski vezir je pridrl I 1796. 
nadnje z 20.000 Arnavrtl Toda Crnogor-

Iz NIKSICA 

CS so jih pričaka!; pod vasico VisoS-
co tik nad Spužem in jih v 9 nrni bitki 
popolnoma potolkli ter si pridobili naj-
boOjši sloves po vsej Evropi. 

Vsaka ped črnogorske zemlje bi na-
potena cele listle zgodovinskih knjig, fn 
le preveč bi se zamudili, če bi sproti 
tipali po labirintu prošEh zgodovinskih 
dob. 

Pet km Sroka dolina, po kateii se 
bohoti šdrokolistna, zdravo zelena tur-
ščica, se pred mesitom Daniilov grad še 
bolj razširi, tako da se mesto, ki ga je 
pričel graditi knez Danilo in dogradil 
njegov naslednik krali NS'knta — lahko še 
močno razprostre. Za sedad ima šele 

Pogled pa NIKSIC 



D ' A R T A G N A N V N O V E M 
D O M U 

Mladenič se je v svoji podstrešni 
sobi takoj udobno nastanil ter pričel 
šivati na svoj suknjič in nogavice tra* 
kove, ki jih je bila njegova mati od* 
parala od skoraj novega očetovega jo* 
piča ter mu jih na skrivaj izročila. Po« 
tem je šel na nabrežje de la Ferraille, 
da si nabavi nov meč za svojo nožnico, 

Na povratku se je v Louvreu seznanil 
z nekim mušketirjem, ki mu je pove* 
dal, da stanuje gospod de Treville v 
rue du Vieux«Colombier, čisto blizu 
njegovega stanovanja. To se mu je 
zdelo dobro znamenje. V mislih na 
gospoda de Trevillea, ki naj bi bil po 
očetovem mnenju tretja osebnost v <Jr* 
žavi, je naglo zaspal. 

okrog 900 do 1000 prebivalcev, ko se 
pa razpredeno projektirane oeste in pro-
ge, mu bo bodočnost zagotovljena. 

Na prostranem trgu avto obstane, da 
odloži pošto. Imeli smo priliko opazova-
ti sitasrite Črnogorce, kii so se zbirali k 
službi božji. Bila je namreč nedelja. Po 
kratkem odmoru smo zapustili lično 
mesto, ležeče 61 m nad morjem. Krasna 
cesta se je jela polagoma dvigati v br-
da, tekoč sredi med dolino in reko Že-
to, ki se je pričela počasi razgublja.ti 
kot poniikovalnica. 

Višinski stotaki so se kaj hitro mno-
žili, tako da se nam je pri Drenovštici 
zaprl pogled v Zetsko dolino, nad Stu-
bico pa prikazala dolina gorenje Zete 

T R I J E M U 
A L E K S A N D E R DUMAS ST. © I L U S T R I R A L 

in prositrano nad 600 m visoko 'ežeče 
Nikšičko polje, dolgo 15, široko 12 km 
in popolnoma kraškega značaja. 

V Nikšiču smo se pri Amerikancu in 
izrazita Črnogorki okrepčali s suhim me-
som, nato smo pa hitro ogledala mesto, 
ki je v splošnem čedno, prav s-bskega 
značaja Lepa je pravoslavna cerkev in 
čeden bi bil park pred gimnazijo, če bi 
suša ne izrttisnia iz njega slednjo kaplji-
co vlage. Na prostranem trgu je bilo na-
prodaj obilo sadja, zlasti grozdja po 3 
din kg. 

V knjigarni bratov Kavaja sem kupf! 
lično brošuro o Durmiitorju, ki so jo men-
da poslali tudi SPD v Ljubljani. Gospo-
dar, ki je član propagandnega tujsko-

Š K E T I R J I 
N d R R E T R A N D E R S © PONATIS NI DOVOLJEH 
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prometnega društva, nam je uslužno 
razložil vse durmitorske zanimivosti in 
mi pojasnil, da dobimo gori vsega, česar 
hočemo. Da bi ga ne poslušali! K sreči 
sem pri njem nakupil razglednic iz Nik-
šiča in oe'lo Durmitorja. Storit? tudi vi 
tako, ki bi prišli za menoj. Gori no do-
biš ničesar razen nekaj slik s kraijem 
Nikito na konju-

D A L J E 

VITAMINI IN ŽIVCI 

Zanimiv poskus je napravil newyorški 
raziskovalec Dawson. Hranil je podgane s 
hrano) ki ni vsebovala niti sledu vitami-
nov. živali so obolele, moči so jim čedalje 

bcđj ginile, končno niso mogle več uporab-
ljati zadnjih nog. V tem stanju jih je Daw. 
son preiskal. In ugotovil je, da so jim 
bili postali živčni vodi do mižic po obliki 
in strukturi popolnoma anormalni, živčna 
substanca se jim je bila dobesedno zruSila. 

GLUHONEMI V S0VJETIJ1 
Dnevnik Trud (Delo) v Moskvi je letos 

javil, da je v zvezi sovjetskih ljudovlad oko-
li 113.000 gluhih in mutastih. Blizu 30-000 
jih je zaposlenih po tvonicah. Iz moskovske 
otkolice so se 14. januarja zbrali v prestolni-
ci- Njih zastopniki so se obrnili na oblastvo 
z željo, naj jih po možnosti zbere v istem 
podjetju, da bodo mogli nadaljevati skupaj 
svojo izobrazbo in tehnično izpoDolnitev. 

k 

de Treville je bil med temi. Zato ni 
čudno, da ga je Ludvik XIII. imeno* 
val za stotnika svojih mušketirjev, ki 
so imeli zaradi svoje velike vdanosti 
v službi isto vlogo kakor škotska gar« 
da v službi Ludvika XI. Veliko dvo« 
rišče je sličilo pravemu vojaškemu ta* 
borišču. kjer je zmerom stražilo naj« 
manj 50 mušketirjev, ki so si krajšali 
čas z vežbami in razprtijami. 

»F I D E L I S E T F O R T I S « 
Končno je prišel veliki dan in d'Ar« 

tagnan se je rano prijavil pri vratih, 
okovanih z močnimi žeblji, ki so vedla 
do palače gospoda de Trevillea. Nad 
vrati se je blestel posestnikov grb: 
zdat lev v skoku in z geslom fidelis et 
fortis — »zvest in junaški«. V tistem 
času je mogel biti marsikdo junaški, 
toda le malokdo je bil zvest. Gospod 
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red 400 leti se je izvršil v Lon-
donu pod krinko prava ogaben 
zfločin, ki je zbudil ogorčenje 
vsega tedanjega sveta: 19. ma-

ja 1536 je izdihnila na morišču Ana B'o-
leyn kot žrtev lastnega soproga, po-
hotnega im krvoločnega kralja Henrika 
VIII. 

Poznejša tako nesrečna angleška 
kratjica je bita rojena 1. 1507 kot hči 
Tomaža ВоЈеупа grofa \Viltsfoire in 
njegove žene, bližnje sorodnice nor-
folških vojvod. V 7. letu je prišla v 

spremstvu sestre kralja Henrika Mari-
je, ki se je poročita z Ludvikom XII., na 
francoski dvor. Tu je živela do svojega 
18. leta ter si pridobila znatno splošno 
izobrazbo in fiine dvorske mamre. Na-
to se je vrnila v domovino, kjer je po-
stala s posredovanjem sorodnikov 
d/vorna dama. 

Henrik VIII. je bil takrat že 19 let 
poročen s Katarino Aragonsko in imel 
z njo pet otrok. Kmalu se je pa strast-
no zaljubil v lepo in koketno dvorjan-
ko. Mislil je, da jo bo pridobil tako lah-

P O R T H O S I N A R A M I S 
D'Artagnan je bil Gaskonjec, ki se 

ne ustraši hitro. Vendar se je silno 
začudil, ko je nenadno stal sredi teh 
fantov, ki jih je znal krotiti le gospod 
de Treville. Ko so ga vprašali, po kaj 
je prišel, je ponižno prosil komornika 
za prav kratko avdienco pri gospodu 
de TreviUeu. Med čakanjem se je pri« 
dno posluževal oči in ušes. Yelik in 

zelo močan mušketir mu je posebno 
ugajal. Imel je bogat orožni prepas. 
Iz klicov je d'Artagnan zvedel, da je 
temu velikanu Porthos ime. Nagajali 
so mu z vseh strani, zlasti elegantno 
oblečeni mušketir po imenu Aramis. 
Pravkar sta se oba nekoliko sporekla, 
ko so poklicali d'Artagnana v avdien« 
co. 



ko kakor njeno starejšo sestro Marijo, 
s katero je imel poprej intimno razmer-
je. Ana pa je bi-la pripravljena ugoditi 
tem željam le, če postane kraljica. Zato 
je začel kralj trditi, da je njegov zakon 
po Mozesovi postavi neveljaven, ker 
je bila Katarina vdova njegovega bra-
ta Artunja. Obenem je zahteval od pa-
peža Klemen ta VII., da razveljavi zakon 
in omogoči tako zvezo z Ano. Papež 
miu pa ni hotel uigoditi, zlasti ker je bila 
Katarina teta nemškega cesarja in 
španskega kralja Karla V., kateremu sc 
ni maral zameriti. Prav tako so naspro-
tovali Henriku doma najvišji državni 
dostojanstveniki kakor mogočni kardi-

nal Wolsey plemeniti kancelar Tomaž 
Moore, škof John Fisher in dimgi. Ta-
ko se je ta zaideva zavlekla. Slednjič 
U532) se je proglasil Henrik sam za 
poglavarja angleške cerkve. Svoje do-
mače nasprotnike je kot veleizdajalce 
deloma prognal, dedoma Jih dal usmrti-
t i Medtem je pregovoril Ano, da je 
razdrla za-roko s sinom grofa Not-
huimberlamda ter se ž njo januarja 1533 
skrivaj poročil. Ana je bela namreč ta-
krat noseča; tora'lj pa je ho tej pričako-
vanemu sinu zagotoviti Hasledstvo na 
prestolu. Maja istega leta je novo-
imenovani caniterf>pryški nadškof To-
maž Granmar razveljavil zakon Hen-

veselil, toda že v naslednjem trenutku 
je stopil k vratom ter se s kretnjo ro* 
ke opravičil pred d'Artagnanom. Z 
jeznim glasom je zavpil: »Porthos! 
Aramis! Athos!« 

KaJkor hitro so se odprla vrata stot« 
nikove delovne sobe, je nastala tišina. 
Gospod de Treville ni bil videti dobre 
volje. Kljub temu je sprejel mladenis 
ča, ki se je bil priklonil skoraj do tal, 
z veliko prijaznostjo in nasmehom. 
Mladeničev iskreni nagovor ga je raz« 

S T O T N I K K L I C E S V O J E 
L J U D I 



rika s Katarino in ugotovil, da je nje-
gova zveza z Ano veljavna. V juliju 
je bila nova kirailjica slovesno kronana. 
S tem so se ji izpolnile vse žel^e. 
Svoj položaj je uporabila, da je pospe-
ševala s Cranimerjem in ministrom 
Gromro/eLteim Luthrov nauk, daisi mu 
ikiralj ni bil naklonjen.. 

Henrikova ljubezen se je kmiaTu 
ohladila, zlasti ko je rodila Ana 7. 
sept. 1533 mesto prestolonaslednika hčer 
— poznejšo kraljico — Elizabeto, jan. 
1536 pa mrtvo dete. V tem času se je 
zagledal pohotni kralj v mlado dvorno 
damo Ivano Seymur. Ker bi se rad 
znebil ljubosumne Ane, Ji je očital, da 
miu streže po živUjenjai in da je pre-
lomila zalkon z nekaterimi plemiči, med 
nf:tmi celo s svojim lastnim bratom 
grofom Rochefbrtam. 2. maja 1536 jo 
je <M zapreti z dozdevnimi ljubimci 
vred v Tower. Obenem je določi kot 
sodnike 26 parov pod predsedstvom 

HENRIK VUI., delo nemSkega sli-
karja Holbeina (sliko so našli v 
nekem angleškem gradu in strokov-
njaki so potrdili njeno pristnost, ker 
kaže izrazite poteze angleškega 
kralja prav tako natančno kakor do 
sedaj znane slike v Windsoru in 

Hamptoncordu) 

ANA BOOJTN 
(Po HoJbetoovi si Od. — E. JUSTIN) 

vojvode Norfolka. Vsi so M i izraziti 
sovražniki kraljice in imeli nalogo, 
obsoditi njo in soobtožence zaradi ve-
leiizdaje, ne pa ugotoviti, če so krivi 
ali ne. d avna obremenilna priča v tem 
sramotnem postopanju je bila svakinja 
Ane grofica Rochefort, ki je bila poz-
neje zaradi zavodnišiiva in drugih zlo-
činov obsotiena na sanmt. 

Vsi obtoženci, zlasti kraljica, so do 
zadnjega trenutka zatrjeval] svojo ne-
dolžnost. Kljub temu pa je sodišče že 
15. maja izreklo smirtno obsodbo, raz-
veljavilo zakon Henrika z Ano itn iz-
ključilo njuno hčer Elzaibeto od pre-
stolonaistedistva. Dva dni pozneje so bi-
li ohglavljeni grof Rochefort in šitirje 
sokrivci. 19. maja a'im je sledila nesreč-
na kraljica. Ko je stopila na oder, jo je 
kmvnik, prevzet njene mladostne leipo-
te, prosil jokaije odipuščanja, da mora 
izvršiti povelje. Ana se m,u je nasmeh-
nila in položila mirno glavo na tnalo. 
Takoj nato se je zabliskal smrtonosni 
meč. Truplo mučeniške kraljice so po-
kopali brez vsake slovesnosti. Nasled-
njega dne se je poročil Henrik VIII. 
z Ivano Seymur. 



IZ LITERARNEGA SVETA 
SAMUEL P ICKWICK — STOLETNIH 

Ta dobrodušni prednik našega Matejeve-
ga Matije in strica Trebušnika, znameniti 
duhovni sorodnik dona K'hota, Josepha 
Prudhommea, Tartarina iz Tarascona in 
še katerih, praznuje ta mesec v rojstni 
Angliji, kjer tako cenijo miren, dober hu-
mor, poštenje in spoštovanje do hližnjika, 
svoj literarni jubilej. 

Jubilant g«:pod PICKWICK 
(Po Seymourjevi risbi v prvem 

snopiču) 

Njegov oče, Charles Dickens (1812 — 
1870), je bil takrat, pred sto let!, steno-
graf in novinar pri uradnem Mirror of 
Parliament. Na pobudo slikarja Scymou-
ra, ki pa je ilustriral samo prva poglavja, 
ker je kmalu potem zbolel za vročico in , 
se sam usmrtil, je poznejši slavni avtor 
Davida Copperfielda, Oliverja Tvvista itd. 
pričel pisati svoje Posmrtne papirje kluba 
Pickwickovcev, »vsebujoče natančna poro-
čila o sprehodih, popotovanjih, dogodiv-
ščinah in športnih podvigih dopisnih čla-
nov imenovanega združenja«. In osrednja 
pojava te vesele reportaže iz prve polo-
vice minulega stoletja je b;l dobrosrčni, 
zgovorni, izredno prikupni Samuel Pick-
wick s svojim burkastim, zvestim slugo 
Samom Wellerjem, pravim londonsk:m ša-
ljivcem. Obširno delo, ki je izhajalo po 
snopičih v mesečni nakladi nad 60.000 iz-
vodov, kar je bilo za tisti čas nekaj iz-
rednega, je verno ogledalo, humoristična 
epopeja takratne Anglije. Saj je živahni 
in budno opazujoči pisatelj jemal iz oko-
lice g. P:ckwicka po vrsti na piko svoje 
vesele ironije nadute lažiučenjake, brblja-
ve govornike, bahave lovce, politične za-
jedavce, svetohlince, jeguljaste odvetnike, 

krivične sodn;ke, bedasta društva, nepotre-
bne ustanove in še to in ono. 

Delo si je priborilo velik ugled in vpliv. 
Se pred nedavnim sem črtal, da se je na 
poziv neke angleške filmske družbe, ki 
hoče posneti Dogodivščine g. Piokwicka» 
glasila cela množica dobrodušni, rdeče-
ličnih možakarjev iz naroda, želeč nasto-
piti v glavni vlogi tega popularnega pred-
sednika kluba PioNvrakovcev. Ali bi našel v 
literaturi še kaj takih oseb iz romama, ki 
so doživele stoletnico ne samo v 
duhu in spornimi, ampak tudi v pravem 
utelešenju? P. Karlin 

N O V E K N J I G E I N R E V I J E 
JEZIK V ZORCEVEM 

»STIŠKEM TLACANU« " 
N a d a l j e v a n ] « 

Zoreč je v pričujoči knjigi poživil neka-
tere zastaretke: bajati, bali (nem. wallen?), 
hodataj, ljud, merčun, rački, več«, vojarin, 
voza, da je označil staro dobo. 

Nadalje so mu kanila s peres« nekate-
ra »ћарах legomena«: dobrotovati, jajce v 
mak (mehko) skuhati, maščica, bolezen 
me pojezdi, rebriti se (bahati se), repiti se 
okoli žensk, tevsati (krevsati), zanohtati 
se, zatracati (»r. nem. tratzen-trutzan) idr. 

V skladu z ljudlskim izražanjem je nje-
gova »oratio lipartita«, povezana z rimo ali 
pa z aliteracijo: viti in pestiti, »blesti in 
ovohljati, ovohati in ovedeti, stanovitni in 
složni, sala in stiska strad in glad, zanke 
in zadrge, moč in mladost, velik in viden, 
pamet in preudairek, srce pleše in piruje, 
srenja in soseska; dalje: Janez janezasti, 
Trlep trlepni, itd. 

Rud ima podvojitev, ki izraža nestrp-
nost ali naglico: brž brž, dolgo dolgo, hi-
tro hitro, komaj komaj, precej precej, 
zdaj zdaj . . . Včasih naletiš na olepšico 
ali evfeimizem: žensko spriditi, žid se je 
kristjanki približal. Redko pa besedno 
igro: zapravljati in opravljati. 

Poosebitev mu je posebno pri srcu: sa-
me si oči menca, megla je oslinila njive, 
težki trebuhi temnih oblakov, somrak že 
napol miži, misli vasujejo pri tlačanki . . . • 

Naj dodam še nekaj ozkih dialektizmov, 
ki se jih Zoreč oklepa: agubom, dotoomn, 
probom, razgubodo se; všenica, svetova j 
(svetuj). Prav se piše: rajni ca, hitrfca, zk> 
deja, štramilja, deželjam, venoč (5). отк>-
gavičena čebela, plaščnica, natveeti2) (ne 
natveziiti). Anahronizem »ljubljanska sraj-
ca« (l.Wl ne bi bil pogodu pokojnemu žup-
niku Vrhovniku. V rečenici; z igro nehati 
(61) bi po Koštialovem »Brusu« kazalo 
opustiti predlog: ako pravijo Srbi: prestati 
s eksperimentiranjem, se mi zdi to pos.ni-
to po zapadndh jezikih: mit etw. auFhoren, 
špan. acabar con su mdsera, terminar con 



semejante vida. Za: pomesti s kom (26) 
ima Plet. p. koga = ob tla vreči Medmet 
pred zvalnikom: o čuvaj! o Klepec! se v 
mojem narečju rabi le za daljavo. Besedna 
stava: Oni je umolknil in pobesil oči (Brez-
nik, Slov en. slovnica, 1934, § 370) se mora 
pre na redi ti: in oči pobesil . . . Enako: 

Pri grofu tako ne bi opravil nič (54): ne 
bi nič opravil... Srrota Jerica toži: 

Boljši mati so mrtva 
kakor živa mačeha . . . 
Deseti brat: Kdor mu privede vas, žive 

ali mrtve ( = grofa). Marsikdo bi zapisal: 
živega ali mrtvega. Zaradi jasnosti, spo-
štovanje se lahko razvidi iz zaimka. Starih 
očeta smo pokopali, sem oul v Ribniški do-
lini. to je res; vendar je tu samo ena prili-
ka, da se pokaže čast. 

Obširneje sem se pomudil pri tej knjigi, 
ki priča, kako močno njen pisec čisla svo-
jo materinščino in kako dobro ovlada go-
vorico svojih dedov. A. Debeijak 

*) O sličnem nazivju ie pred nekaj me-
seci razpravljal v »Izvestju muzejskega 
društva« dr. J. Kelemina 

a) Se huje je glagol potvorjen v tem 
zgledu: Ali je etično ako nadvežemo za-
upno vprašujoč emu otroku pravljico o 
štorklji? (Zdravn. vestnik 19. IV. 1930). 

Uredništvo je prejelo-
DR. FRANC DETELA. Zbrani spisi, Ure-

dil Jakob Šolar. II. zvezek. Založila družba 
sv. Mohorja v Celju, 1936. Z Uvodom in 
Opombami str. 400. 

KRONIKA SLOVENSKIH MEST. letnik 
III, št. 1. je izšla z naslednjo vsebino; Ev-
gen Jarc Osnove sodobne zaščite otrok v 
Sloveniji (S slikami) Dr. Fr. Kovačič, A-
M. Slomšek v slikah (z nenavadno opazko 
uredništva, da odgovarja avtor sam za pi-
sanje Slomšek-Slomšeka). Janko Jarc, Na-
rodno prebujenje Novega mesta ob njegovi 
petstoletnici (s slikami). Clanetk se bo nada-
ljeval. Fr. Štele, Problem varstva spome-
nikov v slovenskih mestih (s slikami). Jar. 
Dolar, Anton Tomšič v Mariboru (važen 
prispevek k po'.itično-publicistični zgodovini 
Slovencev. Značilna že za tedanje razmere 
je avtorjeva ugotovitev »toda napetih odno-
sa jev med njim in vodilnimi štajerskimi po-
litiki, ki so mu menda* prevečkrat dajali 
čutiti podrejenost v njihovi službi, ni pov-
zročila samo njegova velika zagrenjenost...). 
Nadaljuje se dr. A. Vodnika arhivalna štu-
dija o Francescu Robbi nakar sledi zani-
miv statističen prispevek L. Pippa o Z.i-
časnih rezultatih popisa prebivalstva priklju-
čenih okoliških otčin. M. Čadež je prispe-
val poročilo o Označbi ljubljanskega vreme-
na, A. Podbevšek pa nadaljuje svojo poro-
čilo o Narodnih domovih v Sloveniji. Dr. I. 
Senekovič piše o Sedemindvajsetem janua-
rju 1919 z nekaterimi novimi podatki. Nič 
manj ni zanimiv prispevek J. Orožna o 
Ceiju med svetovno vojno. Slede: Naša kro-

nika, Prva kulturna konferenca slovenskih 
mest, Iz naših mest. Komunalne vesti. Med 
»inseratnim delom« sta zanimiva prispevka 
Janeza Roženeveta; Ljubljana in druga na-
ša mesta v potopisu iz leta 1875 ter H. Dru-
zoviča; Pomen V. Parme za Tazvoj slovenske 
opere. - Kakor kaže prva številka novega 
letnika, bo Kronika tudi nadalje ohranila 
dosedanji način urejevanja. Kronika se na-
roča pri upravi v Ljubljani. Mestno načeJ-
stvo, Gosposka ulica 15 ter stane celoletno 
din 60. 

REJEC MALIH ŽIVALI, leto 3. št. 5. vse-
buje na prvem mestu predsedstveno poroči-
lo o društvenem delu, nakar sledi kakor 
vselej množica zanimivih člankov iz peres 
strokovnjakov. Za perutninarje so važni vsi 
štirje prispevki: Leukemija (dr. L. Kocjan), 
Današnje stanje kokošjereje na kmetih 
(prof. F. P. 3. Rjavi hrošč, močno krmilo za 
perutnino) C. Z. in 0 reji domačega goloba 
(Iv. Zupane). 0 razvoju reje angorskega 
kur.ca pri nas poroča V. Kuntara, ki piše 
tudi o angorskem kuncu na razstavi in nje-
govi oceni. Ban. Refeient J. Hladnik piše 
o pravilni odbiri plemenskih ovac. Fr. 
Krištof pa o prehodnem krmljenju pri ko-
zah. J. Kelnarič kramlja o naših kanarčkih 
v maju. Sledi podlistek Naš stari Putelj 
(Fr. Sicherl), ter zanimiva drobna poročila 
Rejec, ki bi ga moral poznati vsak na deže-
li, se naroča v Ljubljani, Karunova ul. 10 
ter stane letno 30 din. 

A D M I R A L D A V I D BEATTY 

(1871 - 1936) 
To je bil najmlajši general Velike Brita-

nije in poseben ukaz je moral poseči vmes, 
da se je uredilo njegovo napredovanje. Iz-
kazavši se ob Nilu. v Sudanu, v Kahiri kot 
izvrsten vojak in pomorščak, je 1. 1912 pri-
šel v admiraliteto. Winston Churchill mu je 
1. 1913 ponudil poveljstvo nad eskadro 
bojnih križark, preskočivšl celo vrsto sta-
rejših admiralov. Beaty je bil sportski, 
drzen, proti uradnemu >šimlju«, sovražnik 
pisarij. Tako so ga vei \~Sjubili. da je že 
po nekaj tednih njegov pomočnik, admiral 
Pakenham, izjavil Churchillu; »Nelson je 
od mrtvih vstail«. Beatty se Je odlikoval 
zlasti v bitki pri Dogger-Banku. (n) 



O B Z O R N I K 

tresljaja in sunki; nasproti svetlobnim po-
enetkcm ima to veliko prednost, da je 
sposoben za takojšnjo oddajo zvoka, kar 
fiLm, ki ga je treba raavdjati in kopirati, 
ni. 

Z magnetofonom je naposled nastala 
priprava, bi si bo v kratki dobi zlahka 
utrla pot v svet Bistvo nove iznajdbe je 
vsebovano v zamenjavi jeklenega traka z 
0.05 milimetrov debelim m 6.5 milimetrov 
širokim filmskim trakom, ki je prevlečen 
s tanko plastjo enakcmeroo porazdeljene-

S U K A a 

T E H N I Č N I 
MAGNETOFON 

Magnetofon je priprava, ki naUkuje te-
legratfonu, o katerem je Žie podrobno pi-
sal lani. Navzlic podobnosti moramo tudi 
o novi pripravi spregovorita. Saj je izum 
nove priprave zgled dobre tehnične dejav-
nosti, ki ji je glavmo vodilo smotrenost in 
čim večja zmogljivost. 

Morda ne bo povsem odveč, če omeni-
mo, da je telegrafon priprava, v karte ni 
sprejema in oddaja zvok okoli 3 mm ši-
rok jeklen trak. Posnetek zvoka se izvrši 

pri tej pripravi talko, da mine trak elek-
tromagnet, kd spreminja svoje magnertno 
polje v ritmu govora ali glasbe. Velika 
hiba telegrafoma je izredne teža magnetne-
ga traku, ki tehta za poluren posnetek nad 
10 kg. Kljub temu nedostatku se je poleg 
gramofonskega in svetliobnofillmskega po-
stopka za snemanje zvoka v preteklih le-
tih magnetofon precej opasno uveljavil v 
praksi Nasproti gramofonskemu snemanju 
šme dvoje prednosti: 1.) sprejema brez 
prefcisnitve zvok šest do osemkrat dalj ča-
sa in 2.) je uporabljiv tudii v tovarnah, 
-vlakih in avtomobilih, ker mu ne škodijo 

. 
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ga železa. Filmski trak se premika s hi-
trostjo 1 m v sekundi črnimo elektroma-
gneta, kd je preko ojačevalca zvezan z 
mikrofonom, in ki omagneti plast železo-
vega prahu. Filmska tuljava ima premer 
30 cm in tehta skupno s filmom za polur-
ni posnetek le kilogrami. Pri tem pa slići 
kvaliteta zvoka, kd ga trak odda, povsem 
kvaliteti dobrega . radio sprejemnika. 

Pri magnetofonu je zlasti omembe vre-
dno dejstvo, da samodelno zbriše zvok 
raz nerabnega traka, kar zelo poceni po-
snetke. Poleg tega je mogoče izrezati naj-
važnejša mesta na traku ter jih zlepljene 
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shranita kot celoto. Ker je filmski trak bolj 
cenen ko jeklen, ki ga potrebuje telegra-
fon im ker poleg tega nj podvržen koro-
ziji, tudi shranjevanje traku ne zahteva 
posebnih izdatkov. Ker se lega ornagne-
fenih delcev na traku pri oddaji zvoka 
ne spremeni, ni omejeno število oddaj. 

Doslej je bil zgrajen magnetofon v dveh 
primerkih. V prvem sta magnetofon (sl.l) 
in mikrofon z ojačevalcem (sL 2) name-
ščena v treh kovčegih, ki jih zaieda njiho-

ve majhne teže ni težko prenašati. V dru-
gem je magnetofon z dodatnimi priprava-
ma vred vgrajen v omarico, ki je oprem-
ljena s kolesi (si. 3 ). Prva naprava naj 
bi omogočila posnetke govorov, intervju-
vov, sodnih obravnav, zasliševanj, radio-
reportaž itd., z drugo pa naj bi naposled 
pnišel v pisarne nenadkriljiv di k tirni stroj. 

Rokovanje z magnetofonom je zelo eno-
stavno. Omogoči ga krmar j en je štirih 
gumbov, ki so tako medsebojno zvezani, 
da je sleherni napačni okret že v naprej 
onemogočen. V primeru, ko se pri sne-
manju trak strga alii pa izrabi, se nemu-
doma siproži zvonec, ki opozori na zastoj. 
Po dokončanem snemanju zvoka odvije ma-
gnetofon trak na drug bobnič v teku štirih 
minut. Ker ohrani magnetofon govorjeno 
besedo v barvi in svojskosti do najmanj-
ših podrobnosti, — kot je že uvodoma 
poudarjeno—bo kaj kmalu povsem izpod-
rinil svojega okornega prednika: telegra-
fom. (trna) 

Novo pritrditev gumijevega podpetnika 
je iznašel neki nemški iznajditelj. Odslej 
bo torej mogoče zamenjati enostransko po-
švedran podpetnik z desnega čevlja na 
levega in obratno, s čimer bo dosežena 
enakomerna obraba. 

Daljnovod z napetostjo 110.000 voltov 
bodo zgradili letos prvi na svetu Nemci 
med Čornevici in mestom Halle na Saali. 

Predsednik Turčije Kemal Ataturk se že 

P R A K T I Č N E N O V O T E 
T r p e ž n i z a b o j i za c v e t l i c e 

Ljubitelji cvetlic in lastniki balkonov go-
tovo polagajo mnogo vrednosti v zaboje za 
rastline, ki jim vreme ne more do živega. 
Običajni leseni zaboji ali vedra postanejo po 
nekem času žrtev notranje in vnanje vlaga 
deske prično gniti in bairva se prične luščiti. 
Nove posode za cvetlice iz mešanice azbeeta 
in cementa, ki jo uporabljajo z uspehom tu-

di za gradnjo hiš, pa se upirajo vsakemu 
vplivu od zunaj in znotraj- Ni jih treba 
pleskati in se prilegajo s svojo naravno 
svetlo sivo barvo barvi sten. Po želji jih je 
dobiti tudi barvane, vendar v tem primeru 
niso plesikane, temveč iz materiala, ki je ves 
prepojen z barvo. Za prezračenje' in odvod 
vode iz zemlje, so te posode na dnu omišlje-
ne z zadostnim številom lukenj. Skušnja 
uči, da rastline v teh zabojih in vedrih, 
izvrstno uspevajo. Dobiti jih je v raznih 
velikostih, na željo tudi v vsaki poljubni 
obliki. 

F I L A T E L I J A 
N o v e z n a m k e 

K i t a j s k a : V bakrotisku je izšla prav 
lepa nova serija znamk, ki naj služijo kot 
nekakšna reklama za kitajski pokret »No-
vo življenje«. Na znamki po 2 in 5 c. je 
naslikano sonce, simbol tega pokreta. Son-
ce je tudi na znamki po 20 c., toda siredi 
črtkanega kroga. Na zmamiki po 1 dolar 
je zgoraj svetilnik, ki se dviga iz morja, 
»podaj pa spet sonce. 

H a i t i: Serija spominskih znamk za Diu-
masovo družino se nadaljuje. Izšli sta novi 
znamki s sliko Napoleonovega generala 
Dum asa in Aleksandra Dumasa st, očeta 
»Treh mušketirjev« in »Grofa Monite Ohri-
sta«. Znamka po 10 c. je rdeča m rumeno 
rjava, zinamka no 60 c. pa violičasta in 
rumeno rjava. Razen tega je iošla v isiti 
seriji še letalska znamka po 50 c. v rjavo 
olivni barvi. 

N i g e r i i a: Izšla je nova serija zmamik 
s pokrajinskimi sttkaml. Vsega je 11 vred-
not od V« d do 1 funta. 

SI. 3. 
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PROBLEM 157 

Erich Brunner (Monakovo) 
iz knjige; »Miniatures strategiQues< 

bro (v abesinščini, obratnica), 8. šeeioper-
nica, buzdovan (srb.), 9. poljedelec, kmet 
(obratnica), 1). raj, tudi števiuk ln angleški 
politik. 12. prebivalec Irske, 14. predhodno 
znamenje; narobe čitano »nihče« (otoje 
latin). poslednja oblika psevdonim znanstve-
nega pisatelja v Sloveniji, 16. piskajoča sa-
pa, dih, tudi apnenčeva tvorba, 21. sever-
njaško žensko ime, tudi grško-Jat. naziv za 
vres ali reso, 22. obglavljen fašist. 23. na-
čelnik banovine, 24. zapestnica (srb, obrat-
nica), 25. španski politik. 

N a v p i k ; 1. vrstnik pesnika Mur-
na 2. v Splitu rojeni komponist Franc von-
(1820-1896), 3. dvokolnica, tudi sesec in žre-
bičica, 4. glasbilo in denar, 5- ime dveh 
kraljev v Jugoslaviji. 6. starec; siv konj; 
žvepk), 11. hiša, bivalnica, 13. del Sahare; 
delovna enota po absolutni meji, 14. glasbe-
ni umotvor; hram glasovne umetnosti, 15. 
žensko ime (v Goncourtovem romanu, pre-
vel Budal), 17. velika ulica v Zagrebu, 18. 
nebina (jesenska roža), 19. kocka, nerodna 
stavba v Meki, 20. jezero v Abesiniji. 

Za pravilno rešitev razpisujemo nagrado 
v obliki slovenske knjige. Pravico do žre-
banja imajo eamo naši naročniki. Rešitve 
je treba poslati najkasneje do 12. t. m. 

R e š i t e v k r i ž a l j k e v š t . 16. 

Vodoravno: 1. strop 5. abuna, 8. farangi, 
9. čin, 10. atu. 12. Ekar 14. Aia, 16.1rak, 
18. ras, 19. oseka, 21. hrt. 22. srk, 23. sič, 
24. pai 26. sebi-in. 28.Rim, 20. oklo, 32. ram, 
33. hita. 34. oko. 36. bes, 37. Ujeb Neh, 38. 
Verne, 39. neguš 

Navpik: 1. sever, 2, Ofir 3. pan, 4. Haile, 
5. aga, 6. biti. 7- afekt, 9. čas, U.Urh, 13-
kajak, 14. asker. 15. Aksum, 17. ardit, 19. 
ors, 20. aim 24. lonev, 25. ilo, 27. Barbo, 
28. ris, 29. Maleš 31. okun, 33. he he, 35. 
oje, 36. ten. 

Pravilno in v pravem času so poslali re-
šitve; Nelly Koštial. Novo mesto; Anči Lajo-
vic, Litija; Franc Lobnik, Gornji grad; 
Viktor Sitar, Vinkovci (izžreban za nagra-
do); Niko Koritnik. Fani Pugelj, Bojan 
Slih, M. Vertačnik in Peter Šinkovec, vsi v 
Ljubljani. 

Z A B I S T R E G L A V E 
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Š t i r j e t r i k o t n i k i i i 
š e s t i h čr t 

Poskusite napraviti iz šestih ravnih črt 
Štiri trikotnike, in sicer tako, da si bosta 
po dva skladna! 

tf SI st 

Mat v štirih potezah 

K R I Ž A L J K A 
C r a s s u s 

V o d o r a v n o : 1. senosek, 2. razjed-
ljivi lišaj, kožna tuberkuloza (popisana v 
prvem koledarju Vodnikove družbe). 7- do-

UREDNIK IVAN PODR2AJ — TELEFON ST. 3126 — UREDNIŠTVO NAČELNO 
NE VRAČA ROKOPISOV — IZDAJA ZA KONZORCIJ ADOLF RIBNIKAR — 
TISKA NARODNA TISKARNA V LJUBLJANI, PREDSTAVNIK FRAN JKZKRSEK 
UredoiStvo ia uprava v Ljubljani, Knafljeva ulica 5 — Mesečna naročnina d a 4.—, 

po raznaSalcih dostavljena Din &*—• 


